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c

When connecting DM-D70 to TM-T88VII, make sure to attach the included ferrite 
core to the USB cable of DM-D70. Bring the ferrite core as close as possible to  
TM-T88VII.



FR
Lors de la connexion du DM-D70 au TM-T88VII, 
assurez-vous de fixer le noyau de ferrite inclus au 
câble USB du DM-D70. Rapprochez le plus possible 
le noyau de ferrite du TM-T88VII.

DE
Wenn Sie das DM-D70 am TM-T88VII anschließen, 
achten Sie darauf, den mitgelieferten Ferritkern am 
USB-Kabel des DM-D70 anzubringen. Befestigen Sie 
den Ferritkern so nah wie möglich an den TM-T88VII.

NL
Als de DM-D70 op de TM-T88VII wordt 
aangesloten, bevestig dan de meegeleverde 
ferrietkern op de USB-kabel van de DM-D70. Plaats 
de ferrietkern zo dicht mogelijk bij de TM-T88VII.

IT

Quando si collega il DM-D70 alla stampante TM-
T88VII, assicurarsi di montare il nucleo in ferrite in 
dotazione sul cavo USB del DM-D70. Avvicinare 
il più possibile il nucleo in ferrite al corpo della 
stampante TM-T88VII.

ES
Al conectar el DM-D70 a la TM-T88VII, asegúrese 
de colocar el núcleo de ferrita incluido en el cable 
USB del DM-D70. Acerque el núcleo de ferrita a la 
TM-T88VII tanto como sea posible.

PT
Ao ligar o DM-D70 à TM-T88VII, instale o núcleo de 
ferrite incluído no cabo USB do DM-D70. Aproxime 
ao máximo o núcleo de ferrite da TM-T88VII.

TR
DM-D70’i TM-T88VII'ye bağlarken, birlikte 
verilen ferrit çekirdeği DM-D70'in USB kablosuna 
taktığınızdan emin olun. Ferrit çekirdeği mümkün 
olduğunca TM-T88VII’nin yakınına koyun.

EL
Όταν συνδέετε το DM-D70 στον TM-T88VII, φροντίστε 
να τοποθετήσετε τον συμπεριλαμβανόμενο πυρήνα 
φερρίτη στο καλώδιο USB του DM-D70. Πλησιάστε τον 
πυρήνα φερρίτη όσο πιο κοντά γίνεται στον TM-T88VII.

SL
Ko povezujete DM-D70 s tiskalnikom TM-T88VII, 
na kabel USB DM-D70 namestite priloženo feritno 
jedro. Feritno jedro čim bolj približajte tiskalniku 
TM-T88VII.

HR
Pri spajanju uređaja DM-D70 na TM-T88VII, spojite 
priloženu feritnu jezgru na USB kabel DM-D70. 
Feritnu jezgru približite što je više moguće pisaču 
TM-T88VII.

MK
Кога го поврзувате DM-D70 со TM-T88VII, уверете се 
дека сте го прикачиле доставеното феритно јадро 
на УСБ-кабелот на DM-D70. Донесете го феритното 
јадро што е можно поблиску до TM-T88VII.

SR
Kada povezujete DM-D70 sa TM-T88VII, obavezno 
priključite priloženo feritno jezgro za USB kabl 
modela DM-D70. Feritno jezgro postavite što je 
bliže moguće uređaju TM-T88VII.

DA
Når DM-D70 sluttes til TM-T88VII, skal du sørge for 
at sætte den medfølgende ferritkerne på USB-
kablet til DM-D70. Bring ferritkernen så tæt som 
muligt på TM-T88VII.

FI
Kun liität DM-D70:n TM-T88VII-tulostimeen, varmista, 
että liität mukana toimitetun ferriittisydämen 
DM-D70:n USB-virtajohtoon. Aseta ferriittisydän 
mahdollisimman lähelle TM-T88VII-tulostinta.

NO
Når du skal koble DM-D70 til TM-T88VII, må du 
sørge for å feste den medfølgende ferrittkjernen til 
USB-kabelen til DM-D70. Sørg for at ferrittkjernen 
er så nært TM-T88VII som mulig.

SV
När du ansluter DM-D70 till TM-T88VII, se till att 
fästa den medföljande ferritkärnan till USB-kabeln 
på DM-D70. För ferritkärnan nära TM-T88VII så 
mycket som möjligt.

PL
W przypadku podłączania DM-D70 do drukarki TM-
T88VII należy założyć dostarczony w komplecie rdzeń 
ferrytowy na kabel USB DM-D70. Rdzeń ferrytowy 
należy umieścić jak najbliżej drukarki TM-T88VII.

CS
Když připojujete DM-D70 k tiskárně TM-T88VII, 
nasaďte přiložené feritové jádro na kabel USB 
zařízení DM-D70. Přibližte feritové jádro co 
nejblíže k tiskárně TM-T88VII.

HU
Amikor a DM-D70 típusú terméket a TM-T88VII-hez 
csatlakoztatja, győződjön meg róla, hogy a mellékelt 
vasmagot a DM-D70 USB-kábelére csatlakoztatja. A 
vasmagot húzza a lehető legközelebb a TM-T88VII-hez.

SK
Keď pripájate výrobok DM-D70 k tlačiarni TM-
T88VII, pripojte dodané feritové jadro k USB 
káblu výrobku DM-D70. Priblížte feritové jadro čo 
najbližšie k tlačiarni TM-T88VII.

RO
Atunci când conectați DM-D70 la TM-T88VII, 
asigurați-vă că atașați miezul de ferită inclus la 
cablul USB al DM-D70. Apropiați miezul de ferită 
cât mai mult posibil de TM-T88VII.

BG
Когато свързвате DM-D70 към TM-T88VII, 
непременно прикрепете доставения ферит 
към USB кабела на DM-D70. Поставете ферита 
възможно най-близо до TM-T88VII.

LV
Uzstādot DM-D70 printerim TM-T88VII, 
pārliecinieties, ka pievienojat komplektācijā 
iekļauto ferīta serdi DM-D70 USB kabelim. 
Novietojiet ferīta serdi maksimāli tuvu TM-T88VII.

LT
Kai prijungiate „DM-D70“ prie „TM-T88VII“, 
pritvirtinkite pridėtą ferito šerdį prie „DM-D70“ USB 
kabelio. Ferito šerdį prijunkite kuo arčiau „TM-T88VII“.

ET
DM-D70 ja TM-T88VII ühendamisel kinnitage 
kaasasolev ferriitsüdamik kindlasti DM-D70 USB-
kaabli külge. Viige ferriitsüdamik TM-T88VII-le 
võimalikult lähedale.

RU
Для подключения изделия DM-D70 к TM-T88VII 
прикрепите ферритовый сердечник к кабелю 
USB DM-D70. Ферритовый сердечник должен 
располагаться максимально близко к TM-T88VII.

UK

Підключаючи пристрій DM-D70 до принтера 
TM-T88VII, приєднайте феритове кільце з 
комплекту постачання до USB-кабелю пристрою 
DM-D70. Феритове кільце слід встановлювати 
якомога ближче до принтера TM-T88VII.

KK

DM-D70 тұтынушы дисплейін TM-T88VII 
принтеріне жалғағанда, берілген ферритті 
өзекшені DM-D70 тұтынушы дисплейінің 
USB кабеліне қосыңыз. Ферритті өзекшені 
TM-T88VII принтеріне мүмкіндігінше 
жақындатыңыз.

AR
عند توصيل DM-D70 بالطابعة TM-T88VII، تأكد من توصيل قلب 

الفرّايت المرُفق بكبل USB الخاص بـ DM-D70. قرّب قلب الفرّايت قدر 
.TM-T88VII الإمكان من


